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ИСТОКИ ФИЛОСОФИИ СОСТРАДАНИЯ АСАНА КАЙГЫ

Одним из средневековых кыргызских мыслителей, чье имя сохранилось в памятниках устного народного твор-
чества, является легендарный степной философ Асан Кайгы, который предположительно жил в период распада 
Золотой Орды и выступал в качестве выразителей общественных идеалов своего времени, а также пропаганди-
ровал идеи сострадания к беззащитным животным. В научной литературе советского периода было высказано 
предположение о том, что истоки философии сострадания Асана Кайгы восходят к учению манихейства, которое 
было распространено среди населения Кыргызстана и соседних регионов Восточного Туркестана. Однако более 
скрупулезное исследование широкого круга исторических источников и литературы, касающейся истоков доктри-
ны манихейства, показывает, что основатель этой религии Мани осознавал себя преемником основателей ряда 
восточных религий — Заратуштры, Гаутамы (Будды) и Иисуса Христа. Поэтому и его учение носило синкрети-
ческий характер и содержало элементы всех вышеназванных религий. Идеи сострадания, бережного отношения 
и покровительства животным являются краеугольным камнем в первую очередь философии буддизма, согласно 
которой, если человек в своей жизни совершает плохие поступки, то перерождается животным, а безвредные и 
ласковые животные, наоборот вновь рождаются человеком. В настоящей статье показано, что в Средние века на 
культурную жизнь кыргызских племен Семиречья оказали большое влияние идеи буддийской философской шко-
лы Асанги — Йогачары. Причем в распространении этого направления буддизма среди кыргызских племен боль-
шую роль сыграли уйгурские монахи, которые, опираясь на поддержку правителей государства Моголистан, вели 
активную пропаганду идей своей школы среди населения Семиречья и Восточного Туркестана. Рассмотренные в 
настоящей статье материалы показывают, что существует неразрывная связь философии сострадания Асана Кай-
гы с идеями буддийского учения Йогачары.

Ключевые слов а: Асан Кайгы, Семиречье, буддийская философия, Йогачара, буддизм в Центральной Азии.
Благодарнос ть: Исследование выполнено по гранту Ошского государственного университета №  3147-

ФХД/24 03.07.2024 «Исторические связи огузов и кыргызов».
Об авторах:
МОКЕЕВ Анварбек Мокеевич, доктор исторических наук, профессор отделения науки и инновации, Ошский го-

сударственный университет (Кыргызская Республика, Ош), (anvar.mokeev@oshsu.kg). ORCID: 0000-0002-0381-6975.
БЕЛЕК Кайрат, Ph.  D. (Philolosophy), доцент отделения истории, Кыргызско-Турецкий университет «Манас» 

(Кыргызская Республика, Бишкек) (kairat.belek@manas.edu.kg). ORCID: 0000-0003-0495-9182.
АБДИМИТАЛИП УУЛУ Нурсултан, Ph. D. (Philolosophy), старший преподаватель, Высшая школа международных об-

разовательных программ, Ошский государственный университет (Кыргызская Республика, Ош) (abdimitalipuulu@
oshsu.kg). ORCID: 0009-0002-1689-0741.

 © Мокеев А. М., 2026
 © Белек К., 2026
 © Абдимиталип уулу Н., 2026



Смежные дисциплины38

Введение
Древние элементы общественно-политиче-

ской и философской мысли кыргызского на-
рода нашли отражение в орхоно-енисейских 
памятниках рунической письменности Мину-
синской котловины и Алтая, создателями ко-
торых были енисейские и алтайские кыргызы 
[Абрамзон, 1946; Малов, 1952; Батманов, 1959]. 
Однако после утери своей государственности в 
начале XIII в. в результате монгольского наше-
ствия, кыргызы практически потеряли и свою 
письменность, в связи с чем общественные 
идеалы и философские мысли народа в сред-
невековье сохранились только в пословицах и 
поговорках, героических эпосах, а также в по-
этических произведениях, которые дошли до 
наших дней, главным образом, в устной форме.

В памятниках устного народного творче-
ства кыргызского народа сохранились имена 
отдельных мыслителей, которые предположи-
тельно жили в период распада Золотой орды, 
Ногайской орды и Моголистана, и выступали в 
качестве провидцев и выразителей обществен-
ных идеалов своей эпохи. Одним из таких мыс-
лителей прошлого, имя которого прочно со-
хранилось в фольклорных памятниках казахов, 
кыргызов и ногайцев, является Асан Кайгы 
(Асан Cострадалец), этот, по словам Ч. Валиха-
нова, «знаменитый в народных воспоминаниях 
кочевой философ» [Валиханов, 1985; Аманали-
ев, 1963. С. 61–66; Мукасов, 2010].

Согласно устной традиции казахов, кыргы-
зов и ногайцев, легендарный Асан Кайгы был 
современником золотоордынского хана Джа-
нибека, сына и преемника Узбек-хана (1313–
1342). Если Узбек-хан сыграл определяющую 
роль в распространении ислама в западной 
части Золотой Орды, то процессы исламиза-
ции и внедрения мусульманской культуры в 
восточной части Дашт-и Кипчака произошли 
чуть позже, во время правления именно Джа-
нибек-хана, что нашло отражение в массовом 
историческом сознании предков казахов, кы-
ргызов и ногайцев [Сикалиев, 1954. С.  49–54; 
Шарип, 2020; Ерофеева, 2021].

Неслучайно, что имя Асана Кайгы одновре-
менно присутствует в кыргызском, казахском и 
ногайском фольклоре, поскольку в указанный 

исторический период судьбы этих народов тес-
но переплетались с историей вышеупомянутых 
квазигосударств Монгольской империи, кото-
рые в результате внутренних неурядиц и внеш-
них факторов переживали глубокий политиче-
ский и социально-экономический кризис. Этот 
процесс медленно, но мучительно приближал 
распад Монгольской империи, в чреве которой 
созревало этническое самосознание близко-
родственных кыргызских, казахских и ногай-
ских племен, предводители которых неуклонно 
стремились к сепаратизму.

Одновременно с этим обретение исламом 
статуса государственной религии в Золотой 
Орде и Моголистане в середине XIV  в. уско-
рило культурный разлом между восточной 
частью империи, оставшейся под влиянием 
буддизма, и западной ее частью, влившейся в 
мусульманскую цивилизацию. Дошедшее до 
наших дней содержание общественно-поли-
тических мыслей Асана Кайгы показывает его 
рассуждения касательно исторической пер-
спективы идеального общества, построенного 
на принципах справедливого управления и со-
циального эгалитаризма.

Нарративы Асана Кайгы и ряда других мыс-
лителей той эпохи, таких как Толубай-сынчы, 
Санчы-сынчы, пробужденные основопола-
гающими доктринами исламской культуры и 
сложной геополитической ситуацией в Золо-
той Орде и Моголистане, вызванной как пер-
манентными военными походами Тимура с 
запада, так и давлением с востока Ойратского 
союза племен, отражают поиск ответов на вы-
зовы сосуществования нескольких этно-кон-
фессиональных парадигм в одном времени и 
пространстве. Неслучайно, что в творческом 
наследии Асана Кайгы значительное место за-
нимает идея поиска своеобразной «земли обе-
тованной», когда ногайцы, казахи и кыргызы 
под давлением Ойратского союза племен вы-
нуждены были переселиться в южные районы 
Средней Азии — Джийдели Байсын (Жер Уюк), 
где проживали их единоверцы.

Философско-дидактические стихи Асана 
Кайгы, сквозь которые красной нитью прохо-
дят темы гуманизма и нравственности, а также 
проблемы гармонизации отношений общества, 
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природы и человека, подробно рассмотрены 
в работах Б.  Аманалиева, А.  И.  Сикалиева, 
Ы.  А.  Мукасова, А.  Шарипа и И.  В.  Ерофее-
вой. Однако исторические корни философии 
сострадания Асана Кайгы, которые практиче-
ски отсутствует в соответствующих фольклор-
ных памятниках казахов и ногайцев, наоборот 
нашли более яркое отражение в памятниках 
устного творчества кыргызского народа. На-
пример, в ногайском героическом эпосе Асан 
Кайгы, главным образом выступает как побор-
ник социальной справедливости в обществе и 
осуждает Джанибек-хана как зачинщика меж-
доусобной войны в Золотой Орде [Сикалиев, 
1954. С. 194–197].

В народной памяти кыргызов сохранились 
изречения Асана Кайгы, которые созвучны 
буддийскому состраданию ко всем живым 
существам. По легенде, однажды, когда слу-
чился в степи великий джут  — весенние за-
морозки, сопровождаемые обильными снего-
падами,  — Асан Кайгы в своих философских 
стихах сокрушался о беззащитных животных, 
которые могут погибнуть от сильного мороза 
и отсутствия крова: «Куйругу жок, жалы жок, 
Кулан байкуш кантти экен. Боорунда буту 
жок, Жылан байкуш кантти экен. Жатарына 
жайы жок, Чымын байкуш кантти экен» (Без 
пышного хвоста и гривы, каково же положение 
бедолаги онагра. Без ноги на животе, каково же 
положение бедолаги змеи. Без крова над голо-
вой, каково же положение бедолаги мухи) [То-
голок Молдо, 1970. C. 124–126].

Одним из первых исследователей, который 
пытался найти корни философии сострадания 
Асана Кайгы в древних религиях, был кыргы-
зский философ советского периода Б.  Ама-
налиев. В результате анализа стихотворного 
наследия Асана Кайгы касательно проблемы 
сострадания к живым существам он пишет, что 
«…жалость ко всем существам, проповедуемая 
Асаном-Кайгы, имеет иное содержание, чем 
проповедь брахманов. Брахманское не причи-
нение зла живому во многих случаях было при-
звано прикрывать и освящать пара зитический 
образ жизни этой касты. Асан-Кайгы отли-
чается от брахманов, помимо всего прочего, 
призывом к деятельности в жизни, к труду. Его 

мировоззрение напоминает не религиозно-ми-
стическую концепцию брахманов, а в опреде-
ленной степени, учение манихейцев» [Амана-
лиев, 1963. С. 65].

Таким образом, Б. Аманалиев связывает фи-
лософию сострадания Асан Кайгы не с буддиз-
мом (брахманизм), а с манихейством. При этом 
он обходит молчанием связи философии буд-
дизма и манихейства, которые особенно тесно 
переплетались в период Раннего Средневеко-
вья. Основатель этой религии Мани задолго до 
проповеди своего учения много путешествовал 
по Индии, Персии, Средней и Передней Азии, 
участвовал в дискуссиях с религиозными дея-
телями разных религий: индуизма, буддизма, 
иудаизма, различных ветвей христианства, 
зороастризма, что привело к использованию в 
манихейских текстах символики всех этих уче-
ний, так как Мани был уверен в сущностном 
единстве всех мировых религий.

Мани осознавал себя как преемника ос-
нователей религий: Заратуштры, Сиддхартхи 
Гаутамы (Будды) и Иисуса Христа. Поэтому и 
его учение носило синкретический характер и 
содержало элементы всех вышеназванных ре-
лигий. Значительное влияние оказало на него 
также философское движение гностицизма 
[Tardieu, 2008. P. VIII–X].

В Туркестане в большом количестве обна-
ружены рукописи Хуастванифта — манихей-
ской молитвы-покаяния, написанной на древ-
неуйгурском языке. Большинство манихейских 
имен и понятий в ней передано тюркскими 
словами. При этом многие специальные назва-
ния переданы через терминологию, принятую 
у местных буддистов и понятную большинству 
верующих без перевода, что отличает уйгур-
ских манихеев от латинских и греческих ма-
нихеев Запада. Например, главы манихейской 
церкви названы «бурханами», что изначально 
обозначало Будду [Clark, 1997. P. 89–143; Zieme, 
1994. P. 219–230].

Буддизм и манихейство в Средней и Цен-
тральной Азии сосуществовали на протяже-
нии длительного времени, и влияние буддизма 
на восточную ветвь этой религии все усилива-
лось. В некоторых Турфанских фрагментах жи-
тийного содержания новообращенные называ-
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ют Мани Буддой. Одно манихейско-тюркское 
сочинение называется «Книга прихода Будды» 
(т.  е. Мани). В бесчисленных обращениях на 
согдийском и древнетюркском языках Мани 
обозначался как «Бог Будда» или «Мани-Буд-
да» [Литвинский, 1992. С. 427–532].

В свете вышеизложенного, можно отме-
тить, что попытка Б.  Аманалиева отрицать 
связи философии сострадания Асана Кайгы с 
буддизмом была продиктована требованием 
теоретических постулатов советской эпохи, 
когда марксизм-ленинизм вел идеологическую 
борьбу против мировых религий, что ясно 
показывает его осуждение буддийской касты 
брахманов, которые по его определению вели 
«паразитический образ жизни». 

После обретения Кыргызстаном своей не-
зависимости литературовед Б. К. Кебекова без 
теоретического и историко-этнографического 
обоснования мимоходом отметила наличие 
генетических связей философии сострадания 
Асана Кайгы с буддизмом [Кебекова, 2009]. 
Рассматривая основные этапы распростране-
ния буддизма в Кыргызстане, мы уже отмети-
ли влияние некоторых элементов буддийской 
философии на кыргызскую литературу, в том 
числе по изречениям Асана Кайгы, а также на 
кыргызский язык, где имеется определенное 
количество слов, заимствованных из санскри-
та и связанных с терминологией буддизма [Мо-
кеев, Белек, Абдимиталип уулу, 2023; Mokeev, 
Belek, Abdimitalip Uulu, 2025. P. 92–93].

По нашему мнению, существует нераз-
рывная связь философии сострадания Асана 
Кайгы с буддийским учением Йогачары. Буд-
дийский мыслитель Асанга (снскр. Asanga, 
ок. 315–390 гг. или V в.), знаменитый многими 
трудами, был одним из основателей школы Йо-
гачара [Encyclopedia of Buddhism, 2004. P.  32; 
Лепехов, 2022. С. 631–649]. Следуя наставлени-
ям матери, Асанга, наполненный непоколеби-
мой уверенностью встретить Будду Майтрею и 
получить от него Учение, отправился медити-

ровать в горы. Более шести лет он провел в гор-
ной пещере в молитвах и медитации, но виде-
ние Будды Майтрейи не приблизилось к нему.

Когда он от этого устал, Асанга принял ре-
шение уйти из пещеры. Он стал спускаться с 
холма и увидел раненую собаку, заднюю часть 
тела которой пожирали личинки. Чувствуя 
глубокое сострадание к собаке и личинкам, 
он стал думать, как им помочь. Он понял, что 
если он уберет личинок руками, то раздавит их 
пальцами, и они умрут. К тому же им нужна 
пища. Поэтому он отрезал кусок плоти со сво-
ей ноги и решил осторожно переместить личи-
нок на своем языке. Закрыв глаза, он потянулся 
к личинкам, но в этот же момент и собака, и 
личинки исчезли, а перед ним появился Будда 
Майтрея. Асанга сказал: «Я так долго медити-
ровал, а ты не являлся ко мне!» Будда Майтрея 
сказал, что был с ним все это время, но карми-
ческие помрачения не позволяли Асанге по-
чувствовать его присутствие.

Сострадание, которое Асанга почувство-
вал к собаке и личинкам, очистили его от 
всех помрачений и позволили ему непосред-
ственно увидеть Майтрею [Holmes, 1999. 
P.  12–14]. Таким образом, только длительные 
медитации и глубокая ка́руна (снскр. करुण 
‘жалость, сострадание’, в буддийской фило-
софии категория, означающая сострадание) 
позволили Асанге встретиться с Майтреей 
[Abhidharmasamuccaya, 2001. P.  223]. Идеи со-
страдания, бережного отношения и покрови-
тельства к животным являются краеугольным 
камнем философии буддизма, которая считает, 
что если человек в своей жизни совершает пло-
хие поступки, то он перерождается животным, 
а безвредные и ласковые животные, наоборот, 
вновь рождаются человеком [Chapple, 1993. 
P. 23]. Эти идеи также нашли широкое отраже-
ние и в древнеуйгурских буддийских текстах, 
которые сохранились в том числе в виде фраг-
ментов, ныне находящихся в Сериндийском 
фонде Института восточных рукописей РАН 
[Циме, 2021. С. 64–79].
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Начальные этапы пропаганды 
учения Йогачары Асанги через 

переводы биографии Сюань 
Цзяня и других буддийских 

текстов
Естественно, возникает вопрос, когда и каким 

образом учение Йогачары Асанги стало прони-
кать в духовную жизнь народов Центральной 
Азии, и, в частности, кыргызского народа. Под-
робное рассмотрение основных этапов распро-
странения буддизма в Кыргызстане и сопредель-
ных регионах Центральной Азии показывает, 
что оно началось в эпоху древнетюркских госу-
дарств, и если в начальный период буддийская 
пропаганда шла из Индии через Восточный 
Туркестан, то уже в древнетюркский период 
усиливается влияние китайского варианта буд-
дизма. Причем наряду с деятельностью мис-
сионеров, начинается распространение через 
письменные переводы канонических буддий-
ских сутр на тюркские языки [Мокеев, Белек, 
Абдимиталип уулу, 2023. С. 74–91].

Среди последователей Асанги в Китае 
можно назвать известного мыслителя и буд-
дийского монаха Сюань-цзана, который с ре-
лигиозной миссией совершил путешествие в 
Центральную Азию, включая регион Тянь-Ша-
ня, где он в 630 г. в Чуйской долине встретился 
со знаменитым правителем Западно-тюркско-
го каганата Тон Ябгу-каганом. Учение Асанга 
было значительно шире распространено среди 
уйгуров Восточного Туркестана, в связи с чем 
еще в X  — нач. XI  в. биография Сюань-цзана 
и текст его дневника путешествия по Цен-
тральной Азии были переведены на древне-
уйгурский язык уйгурским монахом. По опре-
делению специалистов-буддологов основным 
источником распространения медитативного 
учения Йогачары на Дальнем Востоке, и ста-
новления Чань-буддизма в самом Китае также 
являются сочинения Сюан-цзана [Nabuyoshi, 
2014. P. 250–314].

По фрагментам текстов, найденным в разва-
линах храмов и монастырей Дуньхуана в Вос-
точном Туркестане, можно предположить, что 
трактаты школы Асанги были хорошо извест-
ны уйгурам. А.  Стейн обнаружил уйгурский 

перевод сочинения «Абхидхармакоша» Васу-
бандху, младшего брата Асанги. Исходя из это-
го считается, что буддисты-уйгуры отнюдь не 
были пассивными адептами буддистских догм. 
В монастырских общинах сложилась серьезная 
собственная школа экзегетики «Абхидхармы», 
последователи которой развивали проблемы 
дхармы, рассматривая их на метафизическом 
и этико-психологическом уровне [Бартаха-
нова, 1999. С.  15–18; Arlotto, 1996; Aydemir, 
2013; Barat, 2000; Dietz, Ölmez, Röhrborn, 2015; 
Kitsudo, 2011].

Постепенно учение Асанги через уйгурских 
монахов стало распространятся среди соседних 
кочевых народов Джунгарии и Саяно-Алтая, 
где проживали отдаленные предки современ-
ного кыргызского народа. В этом отношении 
представляет большой интерес содержание 
рунической надписи на зеркале, найденном в 
Зевакинском могильнике, расположенном в 
Прииртышье, которое населяли кимаки, со-
ставлявшие восточную ветвь кипчакской кон-
федерации племен [Кумеков, 1972. С.  86–87, 
129; Археологические памятники, 1987. С. 243–
246]. Установлена принадлежность памятни-
ков IX–X вв. Зевакинского могильника к кима-
кам, которые в эту эпоху находились в тесных 
этнокультурных отношениях с енисейскими и 
алтайскими кыргызами и уйгурами Восточно-
го Туркестана [Арсланова, Кляшторный, 1973. 
С. 314–315].

По определению известного тюрколога 
С. Г. Кляшторного, в этот период невдалеке от 
кимакских кочевий, в уйгурской Джунгарии, 
восторжествовал буддизм. Около 930  г. жи-
тель Бешбалыка Сынгку Сели-тудун перевел 
на тюркский язык «Сутру золотого блеска» и 
биографию буддийского пилигрима Сюань-ц-
зана. Анализ содержания рунической надписи 
на зеркале показал, что в ней нашли отражение 
основы буддийской этики, буддийского «пути 
спасения», где подавление неблагоприятных 
(мирских) дхарм является одним из элементов 
психики архата. В буддизме развита и идея воз-
даяния (bujan  <  снскр. punya), как обретения 
благодати (qut, qut bujan) при жизни. Следова-
тельно, эта находка в Прииртышье свидетель-
ствует, что родственные с кыргызами кимаки 
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не избежали влияния буддийской миссии [Ар-
сланова, Кляшторный, 1973. С. 314–315].

В это же время буддийские мотивы появля-
ются в кыргызских эпитафиях на енисейских 
стелах, о чем свидетельствует «буддийская 
символика» в орнаменте поясных бляшек из 
кыргызских курганов Тораа-Тал-Арты [Неча-
ева, 1966. С. 129]. Л. Р. Кызласов, основываясь 
на термине «марымыз» из текста Суджинской 
надписи и упоминаниях Абу-Дулафа о молит-
вах и мерной речи, предположил, что у кыргы-
зов в IX в. было распространено манихейство, 
которое в указанный период стало государ-
ственной религией Уйгурского государства 
[Кызласов, 1969. С. 127–128].

Открытие А.  Д.  Грачом в курганах из Са-
глынской долины Тувы берестяных грамот с 
тибетскими шаманскими заклинаниями рас-
ширило круг источников о религии кыргызов 
[Грач, 1980. C.  107–108]. По мнению тибето-
лога М.  И.  Воробьевой-Десятовской, эти тек-
сты свидетельствуют о знакомстве кыргызов 
с распространенной в Тибете буддийской 
практикой отпугивания злых духов [Воробье-
ва-Десятовская, 1980. С.  124–132]. Вместе с 
тем в источниках имеются прямые свидетель-
ства знакомства кыргызов с буддизмом. Так в 
Дунь хуане обнаружены записанные тибетским 
письмом буддийские тексты, выполненные по 
заказу кыргыза Ha-se-to’Ab-‘ga-den, который 
был выходцем «из княжеского дома страны 
Кыргыз» [Там же. С. 131].

Что касается вопросов взаимоотношений 
кыргызов с уйгурами Восточного Туркестана 
в конце X  в., представляют большой интерес 
сообщения независимых друг от друга источ-
ников, написанных практически в одно и тоже 
время в Китае и Афганистане  — сочинения 
анонимного персоязычного автора «Худуд 
ал-алам» (982) и дневника посла Сунской дина-
стии Китая к Уйгурско-Турфанскому (Гаочан) 
государству Ван Яньде (981–984). Китайский 
посол в своих путевых заметках пишет, что 
кыр гызы (хакасы/сязацсы) находились сре-
ди племен, подчиненных Уйгурско-Турфан-
скому государству [Материалы по истории, 
2003. С.  52]. В «Худуд ал-алам», где уйгуры 
называются тогуз-огузами, сообщается, что 

их границы соприкасаются на всем протяже-
нии расселения кыргызских племен, которые 
находились на севере страны уйгурских (то-
гуз-огузских) племен [Hudud al-Alam, 1937. P. 
94]. Такое близкое соприкосновение алтайских 
кыргызов с уйгурскими племенами Восточного 
Туркестане в X — нач. XI в., очевидно, способ-
ствовало установлению длительных этнокуль-
турных связей между уйгурами и кыргызами.

Попытки возрождения 
буддийской культуры 

в Семиречье через буддийский 
монастырь Йогачары при 

поддержке отдельных правителей 
Чагатайского улуса

Центры буддийской культуры продолжали 
существовать в Семиречье и в монгольский 
период [Горячева, 1988. С.  48; Ведутова, 2015. 
С. 125–133]. В середине XIII в. о трех буддий-
ских храмах Северо-Восточного Семиречья со-
общает Гийом де Рубрук — посол Людовика IX 
к монгольскому хану Мункэ. В этих храмах 
богослужение осуществляли уйгуры-будди-
сты [Путешествия в восточные страны, 1993. 
С. 111–113; Бартольд, 1968. С. 108].

По сведениям автора сочинения на пер-
сидском языке «Мунтахаб ат-таварих Муини» 
Муʻин ад-Дина Натанзи, еще в первой полови-
не XIV в. правитель Чагатайского улуса Дженк-
ши устраивал в орде передвижные капища, и с 
одобрения уйгурских писцов (бахши) повелел 
во всех мечетях в Мавераннахре и Восточном 
Туркестане установить изображения идолов 
[Муʻин ад-Дин Натанзи, 1957. С. 112]. Он также 
активно покровительствовал буддийским жре-
цам и имел сношения с китайским правитель-
ством [Бартольд, 1968. С. 77]. Сообщения источ-
ников о роли уйгурских бахши в организации 
передвижных капищ идолов в Средней Азии и 
Восточном Туркестане, а также о тесных свя-
зях Дженкши с Китаем ясно свидетельствуют 
о намерениях этого правителя поднять статус 
буддизма в регионе в угоду интересам кочевой 
элиты восточной части Чагатайского улуса.

Такая политика покровительства буддий-
ской религии, а именно в отношении буддий-
ского монастыря Йогачара продолжалась и во 
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время правления наследника Дженкши Йе-
синтимур-хана, как явствует из содержания 
его ярлыка, датированного 1339 г. [Kara, 2003. 
P. 28–40; Matsui, 2008. P. 167].

Подобная религиозная политика Дженкши 
и его наследника, направленная на повышение 
статуса буддизма среди других религиозных 
конфессий Семиречья, была продиктована ин-
тересами кочевой элиты Чагатайского улуса, 
которая сопротивлялась все возрастающему 
влиянию оседлой культуры и исламской рели-
гии. Тем не менее, с течением времени во второй 
половине XIV в. происходит возрождение исла-
ма в Моголистане. В состав этого государства 
входила и территория Кыргызстана, где значи-
тельная часть кочевых кыргызских племен той 
эпохи вплоть до XVI  в. продолжала сохранять 
древние верования шаманизма, манихейства, а 
также буддизма [Мокеев, 2010. С. 168].

В агиографическом сочинении XVI в. «Зийа 
ал-кулуб» («Сияние сердец») Мухаммеда Ава-
за при описании миссионерской деятельности 
известного подвижника ислама Ходжи Исхака 
среди кыргызских племен Тянь-Шаня встреча-
ются заслуживающие внимания подробности 
о доисламских верованиях кыргызов. В част-
ности, рассказывается о поклонении кыргызов 
идолу с человеческим обликом, изготовленно-
му из серебра и повешенному на дереве. Вокруг 
него были расположены другие идолы в количе-
стве двух тысяч, вытесанные из дерева и камня. 
Более внимательное исследование вышеприве-
денной информации «Зийа ал-кулуб» показыва-
ет, что идол с человеческим обликом, которому 
поклонялись кыргызы, фактически является пе-
режитком буддизма в комбинации с некоторы-
ми элементами древнего фетишизма [Мокеев, 
Белек, Абдимиталип уулу, 2023. С. 81–82].

Резюмируя все вышеизложенное, можно от-
метить, что  активное распространение рели-
гии буддизма в Центральной Азии и Южной 
Сибири, где проживали предки современного 
кыргызского народа, началось еще в эпоху древ-
нетюркских государств, а проникновение буд-
дийского учения Йогачары (сострадания всему 
живому — Асанги) в умы народов этого обшир-
ного региона восходит своими корнями к эпохе 
X–XI вв. В этот период тексты его учения стали 

переводиться на тюркские языки усилиями буд-
дийских монахов уйгурского происхождения, 
проводивших активную пропаганду среди дру-
гих тюркских народов Семиречья.

Поэтому еще в XVI в., когда среди кочевых 
кыргызских племен началась активная пропа-
ганда ислама со стороны суфийских шейхов 
Восточного Туркестана и Ферганской долины, 
а также были зафиксированы факты идоло-
поклонства – почитания серебряного идола с 
человеческим обликом, который вывешивался 
на ветвях дерева. Близкое соседство алтайских 
кыргызов региона Джунгарского Ала-Тоо, рас-
положенного на востоке Семиречья, с уйгура-
ми Восточного Туркестана, наложило отпеча-
ток на особенности фольклорной традиции 
кыргызского народа, что нашло отражение в 
философии сострадания легендарного Асана 
Кайгы, имя которого случайно или действи-
тельно совпадает с именем основателя буддий-
ского учения Йогачары Асанги.

Географическая отдаленность Золотой 
Орды от уйгуров Восточного Туркестана и бо-
лее широкое распространение ислама среди 
казахов и ногайцев по сравнению с кыргызами 
наложили определенный отпечаток на образ 
Асана Кайгы в фольклорных традициях этих 
народов: философия сострадания к живым су-
ществам у них получила гораздо меньшее от-
ражение, чем в фольклоре кыргызского народа.

Хотя сострадание ко всему живому явля-
ется основополагающим принципом всех ми-
ровых религий, философия сострадания Аса-
на Кайгы к животному миру дикой природы 
своими корнями восходит именно к буддий-
скому учению Йогачары Асанги, которое ста-
ло распространяться в эпоху средневековья 
среди народов Центральной Азии, в том числе 
кыргызов Семиречья благодаря усилиям уй-
гурских проповедников монастыря Йогачары 
в соседнем Восточном Туркестане. Впослед-
ствии философия сострадания буддизма, как 
и основные философские идеи ислама, стала 
органичной частью идеи кыргызского народа 
о гармоничном единстве природы и человека, 
основанном на взаимодействии и взаимной за-
щите интересов, а также бережном отношении 
человека к окружающей среде и ее обитателям.
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THE ORIGINS OF ASAN KAIGHY’S PHILOSOPHY 
OF COMPASSION

Anvarbek M. MOKEEV
Osh State University

Kayrat BELEK
Kyrgyz-Turkish Manas University

Nursultan ABDIMITALIP UULU
Osh State University

One of the medieval Kyrgyz thinkers whose name has been preserved in the monuments of Kyrgyz oral folk art is the 
legendary steppe philosopher Asan Kaighy. He is believed to have lived during the period of the disintegration of the Golden 
Horde and acted as a spokesperson for the social ideals of his time, promoting ideas of compassion for defenseless animals. 
In Soviet-era academic literature, it was suggested that the roots of Asan Kaighy’s philosophy of compassion trace back to 
the teachings of Manichaeism, a religion that was widespread among the population of Kyrgyzstan and the neighboring 
regions of Eastern Turkestan. However, a more thorough study of a broad range of historical sources and literature on the 
doctrine of Manichaeism and its deep connections with the philosophies of other religions, shows that the founder of this 
religion, Mani, saw himself as a successor to the founders of several Eastern religions — Zoroaster, Gautama (Buddha), and 
Jesus Christ. Th erefore, his teaching had a syncretic nature and contained elements of all the aforementioned religions. Th e 
ideas of compassion, care, and protection for animals are, above all, a cornerstone of Buddhist philosophy, which holds that 
if a person commits bad deeds in life, they are reborn as an animal, whereas harmless and gentle animals are, in turn, reborn 
as humans. Th is article demonstrates that in the Middle Ages, the cultural life of the Kyrgyz tribes of the Semirechye region 
was signifi cantly infl uenced by the ideas of the Buddhist philosophical school of Yogachara founded by Asanga. Uighur 
monks of Yogachara played an important role in spreading the ideas of this school among the Kyrgyz tribes. Oft en supported 
by the rulers of Moghulistan, the monks actively promoted the ideas of their school among the population of Semirechye 
and Eastern Turkestan. Th e materials presented in this article show that there is an inseparable connection between Asan 
Kaighy’s philosophy of compassion and the ideas of the Buddhist school of Yogachara.

Key words: Asan Kaighy, Semirechye, Buddhist philosophy, Yogachara, Buddhism in Central Asia.
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